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Mehr Informationen erhalten Sie bei den Partners: 

 

Fo.Ri.Im, società 
cooperative – Italy  
www.forium.it 
 
 
Eurospeak Language 
Schools Ltd – UK –
www.eurospeak.org.uk 
 
Danmar Computers sp z 
o.o. – Poland –
www.danmar-
computers.com.pl 
 

 

 

                                              

Petra Patrimonia Corsica - 
France 
www.petrapatrimonia-
corse.com 
 
 
Rietsch KG – Austria  
www.rietsch.at 
 
 

Agenzia per lo sviluppo 
Empolese Valdese – Italy – 
www.asev.it 

 

 

                                              

                                   

Nun sind die Projektergebnisse in Version 1 verfügbar. Es 

beginnen die Tests. Inwieweit wurden die Projektziele erreicht? 

Was muss eventuell angepasst werden?  

Die E- Training Kurse richten sich an Lehrkräfte (L2L 

UnterstützerInnen) und L2 Studierende. Die Tests werden in 

Großbritannen, Frankreich und Italien durchgeführt. In jedem 

der beteiligten Länder werden die Kurse von den Partnern 

selbst administriert. Mindestens 20 Lehrkräfte und 40 

Studierende nehmen im jeweiligen Land an dem Test teil. 

Wichtig ist es, genau die Bedingungen zu schaffen, für welche 

die Kurse konzipiert wurden: die Studierenden sollen sich fit 

machen zum Online-Erwerb einer Fremdsprache (d.h. unter 

Nutzung von OERs) gelernt und die Lehrkräfte sollen sich fit 

machen, diesen Online-Lernprozess auch wiederum online und 

Face-to-Face  zu unterstützen. 

Lernen Sie eine Fremdsprache online mit uns! 

 

Die Lehrkräfte werden die Plattform erklären und die 

Studierenden unterstützen. Die Testergebnisse werden 

ausgewertet.. 

Es werden auch die entsprechenden Handbücher in Englisch, 
Französisch und Italienisch getestet. Der Prozess des 
Fremdsprachenerwerbs durch Nutzung von OER kann so in allen 4 
Stufen unterstützt werden.  
 
In Österreich und in Polen sowie in anderen europäischen Ländern 
werden nach Möglichkeit ebenfalls Tests durchgeführt. Dazu 
stehen die Unterlagen in Englisch zur Verfügung.  
 
Kontaktieren Sie uns für eine kostenfreie Teilnahm an den Tests! 
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